
A-1

YL

VP

VL

VL-1

EMT

 ## 

21

HEN

300

e=0.40

pp

pp/h

VL-2

LP

AK-1

Arkistotunnus

Espoon kaupunkisuunnittelukeskus

Asemakaavayksikkö

Detaljplaneenheten

Alue

Mittakaava

Piirtäjä

Suunnittelija

Päiväys

DNro

Piir.nro

Esbo stadsplaneringscentral

A

AP

AO

AK

 ### (½)

yht200

m600

a

ma-
1

t

 sm

b

+3.0

pp

pp

jl/rl-1

w

la+7.0

(½) ### 

e=0.6014/

 #u(½)

(21067, 21069)

pp/s

ma-
2

 ## 

Tällä asemakaava-alueella on korttelialueille laadittava erillinen tonttijako.

På detta detaljplaneområde skall för kvartersområdena uppgöras separat tomtindelning.

Espoon kaupunkisuunnittelukeskus

Esbo stadsplaneringscentral

Godkänd i stadsfullmäktige den   .  .     (    § i protokollet). 

Hyväksytty kaupunginvaltuustossa   .  .     (pöytäkirjan     §).

Torsti Hokkanen

stadsplaneringschef

kaupunkisuunnittelupäällikkö

Torsti Hokkanen

Suurpelto V

Asemakaava

0 50 100 150 m

-MÄÄRÄYKSIÄ

ASEMAKAAVAMERKINTÖJÄ JA 

Suurpelto V

-BESTÄMMELSER

DETALJPLANEBETECKNINGAR OCH

Storåkern V

Puisto. Park.

Lähivirkistysalue. Område för närrekreation.

Mastoalue. Mastområde.

/s

ulkopuolella oleva viiva.

3 metriä kaava-alueen rajan

raja.

Korttelin, korttelinosan ja alueen

Linje 3 m utanför planområdets gräns.

områdesgräns.

Kvarters-, kvartersdels- och

Kaupunginosan raja. Stadsdelsgräns.

raja.

Ohjeellinen alueen tai osa-alueen

Osa-alueen raja. Gräns för delområde.

Rakennusala. Byggyta.

Korttelin numero. Kvartersnummer.

Kaupunginosan numero.

Kaupunginosan nimi.

Stadsdelsnummer.

Namn på stadsdel.

puiston tai muun yleisen alueen nimi.

Kadun, tien, katuaukion, torin,

park eller annat allmänt område.

Namn på gata, väg, öppen plats, torg,

Byggrätt i kvadratmeter våningsyta.

KYLÄSEPÄ

tin pinta-alaan.

Tehokkuusluku eli kerrosalan suhde ton-

rakennus on rakennettava kiinni.

Nuoli osoittaa rakennusalan sivun, johon 

Trädrad som skall planteras.

Ajoyhteys. Körförbindelse.

Pysäköimispaikka.

saa järjestää ajoneuvoliittymää.

Katualueen rajan osa, jonka kohdalta ei

Silta. Bro.

2 §

3 §

4 §

5 §

kan garanteras.

heterna i marknivå så att tillgängligheten 

bution. Utrymmena skall placeras i fastig-

rymmen som krävs för områdets eldistri-

rätten får byggas de transformatorut-

Utöver den i detaljplanen tillåtna bygg-

7 §

10 §

Ohjeellinen tontin raja. Riktgivande tomtgräns.

s-3

saa

för byggande.

området rengöras så att det lämpar sig 

byggandet inleds. Vid behov skall mark-

föroreningsgrad skall utredas innan 

Del av byggyta på vilken jordmånens 

tai huoltoa.

laitteiden toteuttamista, kunnossapitoa 

tai katualueelle tulevan kunnallistekniikan 

een tai torin alle ei saa vaikeuttaa kadun 

teiden rakentaminen kadun, liikennealu-

Korttelialueisiin liittyvien tilojen ja raken-

parkens eller gatuområdets sida.

tekniska centrals tillstånd byggas på 

täckdikning och tjälisolering med Esbos 

byggs fast i park eller gata får inklusive 

Grundkonstruktionerna i byggnader som 

20 §

19 §

17 §

9 §

15 §

21 §

1:1000

6 §

11 §

12 §

14 §
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Nähtävillä MRA 30§:n mukaan

Tarkistettu ja rajausta muutettu

Nähtävillä MRA 27§:n mukaan

Kp

Ksl

Espoo

Mittakaava  1:1000

Esbo

Skala  1:1000

metreinä.

Rakennusoikeus kerrosalaneliö-

man sallitun kerrosluvun.

ten, rakennuksen tai sen osan suurim-

Roomalainen numero osoittaa rakennus-

Koirien ulkoiluttamisalue.

varattu alueen osa.

Ohjeellinen leikki- ja oleskelualueeksi
reserverad del av området.

Riktgivande som lek- och vistelseområde 

viljelypalstoja.

Ohjeellinen alue, jolle saa sijoittaa

Katu. Gata.

yhteydet ovat sallittuja.

Tori. Läpikulkevat ajoneuvoliikenteen

trafik där servicetrafik är tillåten.

Gata reserverad för gång- och cykel-

katu, jolla huoltoajo on sallittu.

Jalankululle ja polkupyöräilylle varattu 

gång- och cykeltrafik.

Del av område reserverad för allmän 

utfart är förbjuden.

Del av gatuområdes gräns där in- och 

s-2

pääsy. 

siten, että niihin voidaan taata helppo 

tulee sijoittaa kiinteistöihin maan tasoon 

jakelun vaatimat muuntamotilat. Tilat 

den lisäksi saa rakentaa alueen sähkön-

Asemakaavassa sallitun rakennusoikeu-

del av område.

Riktgivande gräns för område eller

inräknas i våningsytan.

ning  får användas för utrymme som 

våning som i byggnadens översta vå-

stor del av ytan i byggnadens största 

Bråktal efter romersk siffra anger hur 

 

Område för hundrastning.

odlingslotter.

Riktgivande område på vilket får placeras 

 

delser är tillåtna.

Torg. Genomgående fordonstrafikförbin-

MRL 128§:ssä säädetään.

va toimenpide on luvanvaraista siten kuin 

työ, puiden kaato tai muu näihin verratta-

eisiin. Maisemaa muuttava maarakennus-

ja/tai  metsäkäytävä laajempiin viheralu-

tai häviää. Alueelta tulee olla latvayhteys 

että liito-oravan elinympäristö heikentyy 

la ei saa suorittaa sellaisia toimenpiteitä, 

en lisääntymis- ja levähdyspaikkoja ja jol-

lain 49§:n perusteella suojeltuja liito-oravi-

Alueen osa, jolla sijaitsee luonnonsuojelu-

enlighet med 128 § MaBL.

som ändrar landskapet tillståndsbelagt i 

ning eller därmed jämförbara åtgärder 

miljö. På området är byggarbete, trädfäll-

för skogarnas mångfald särskilt viktig livs-

Skyddsområde. I 10 § skogslagen avsedd 

1 §

gatuområdet.

niska anläggningar som placeras på 

servicen av gatan eller de kommunaltek-

försvåra förverkligandet, underhållet eller 

under gata, trafikområde eller torg får inte 

slutande utrymmen och konstruktioner 

Byggandet av till kvartersområdena an-

föreskrivs i § 128 MaBL.

landskapet kräver tillstånd på sätt som 

härmed jämförbar åtgärd som förändrar 

byggnadsarbete, trädfällning eller annan 

korridorer till större grönområden. Mark-

delse via trädkronorna och/eller skogs-

svinner. Från området skall finnas förbin-

flygekkorrens livsmiljö försvagas eller för-

och på vilka inte får utföras åtgärder att 

öknings- och rastplatser för flygekkorren 

av § 49 i naturvårdslagen skyddade för-

Del av område på vilken finns med stöd

tilaksi. 

roksessa käyttää kerrosalaan luettavaksi 

alasta saa rakennuksen alimmassa ker-

osan rakennuksen suurimman kerroksen 

numeron edessä osoittaa, kuinka suuren 

Sulkeissa oleva murtoluku roomalaisen 

vaksi tilaksi.

tasolla saa käyttää kerrosalaan luetta-

suurimman kerroksen alasta ullakon

osoittaa, kuinka suuren osan rakennuksen 

Murtoluku roomalaisen numeron jäljessä 

ma, jonka hyväksyy kunnan viranomainen.

(viheralueiden) hoito- ja käyttösuunnitel-

sekä alueen muut suojeluarvot huomioiva

le tulee laatia liito-oravien elinympäristö

laajempiin viheralueisiin säilyvät. Alueel-

lta latvusyhteydet ja/tai metsäkäytävät

to-oravan lisääntymis- ja levähdyspaikoi-

toimenpiteiden tulee olla sellaisia, että lii-

yhteyden linjauksen ja reuna-alueiden hoito-

kenteenyhteys. Kadun ja kevyenliikenteen-

linjataan joukkoliikenteen ja kevyenlii-

Joukko-/raideliikenteelle varattu katu, jolle 

 

Parkeringsplats.

liikenteelle varattu katu- tai torialueen osa.

Ohjeellinen joukkoliikenteelle/raide-

sopivaksi.

alue on puhdistettava rakentamiseen 

rän pilaantuneisuus. Tarvittaessa maa-

misen aloittamista on selvitettävä maape-

Rakennusalan osa, jolla ennen rakenta-

kulkukorkeuden on oltava vähintään 4,2 m.

Rakennukseen jätettävä kulkuaukko. Ali-

liikuntaa tukevia kuntoiluvälineitä.

Ohjeellinen alue, jolle saa sijoittaa lähi-

jäsentää istutuksin.

Yleinen pysäköintialue. Alue tulee
ja korttelisuunnitelmassa.

muoto sekä sijainti määritellään puisto-

VP-, VL- ja VL-1-alueilla ja sen koko, 

osa. Vesiuoma tulee toteuttaa avoimena

Ohjeellinen vesiuomalle varattu alueen

varattu alueen osa.

Ohjeellinen maanalaista johtoa varten 

godkännas av kommunal myndighet.

områdets övriga skyddsvärden. Planen ska 

plan som beaktar flygekorrens livsmiljö och 

betas en plan för skötseln och användnings-

områden bevaras. För området ska utar-

norna och skogskorridorer till större grön-

 föröknings- och rastplatser via trädkro-

sådana att förbindelserna från flygekorrens

åtgärder som utförs på området ska vara 

Närrekreationsområde. Vård- och andra 

ska struktureras med planteringar.

Område för allmän parkering.Området 

eller del därav.

våningstal i byggnaderna, byggnaden 

Romersk siffra visar största tillåtna 

som inräknas i våningsytan.

nedersta våning får användas för utrymme 

största vånings yta som i byggnadens 

siffra visar hur stor del av byggnadens 

Bråktal inom parentes efter  romersk 

förhållande till tomtens yta.

Exploateringstal dvs. våningsytans 

Underfartshöjden ska vara minst 4,2 m.

Genomfartsöppning i byggnad.

byggnaden ska tangera.

Pilen visar den sida av byggytan som 

motionsredskap som stöder närmotion.

Riktgivande ormåde på vilket får placeras 

kvartersplanen.

form och placering bestäms i park- och 

VL- och VL-1-områdena och dess storlek, 

Vattenfåran ska förverkligas öppen på VP-, 

Riktgivande för vattenfåra reseverat område. 

reserverad del av området.

Riktgivande för underjordisk ledning 

till bygglovsansökan.

Utredningen ska göras i anslutning 

kontroll uppgörs för varje byggnad. 

utsätter att en utredning över grundvatten-

ytan. Byggande av källarutrymmen för-

Områdets grundvatten ligger nära mark-

Asemakaava

lähivirkistysaluetta

Osa joukkoliikennekatua ja

20. kaupunginosa, Kuurinniitty

virkistysalueet

sekä katu-, liikenne-, erityis- ja

Korttelit 21055-21078,

21. kaupunginosa, Henttaa

Detaljplan

närrekreationsområde

Del av kollektivtrafikgata och

Stadsdel 20, Kurängen

rekreationsområden

samt gatu-, trafik-, special- och

Kvarter 21055-21078,

Stadsdel 21, Hemtans

Ksl

Tarkistettu ja rajausta muutettu 26.4.2010

kaupunginmuseon kanssa. 

nitelmista on neuvoteltava Espoon 

Aluetta koskevista toimenpiteistä ja suun-

Alue on tutkittava ennen rakentamista.

lailla rauhoitettu kiinteä muinaisjäännös.

Alueen osa, jolla sijaitsee muinaismuisto-

stadsmuseum.

de området skall förhandlas med Esbo

det inleds. Om åtgärder och planer röran-

Området skall undersökas innan byggan-

av forminneslagen fredad fast fornlämning.

Del av område, på vilken finns med stöd 

MHu/BaJ

Nähtävillä MRA 32§:n mukaan 24.5.-22.6.2010

Marjut Huvinen

5.5.2010

toiseen rakennukseen ja yhteistilaa. 

rakennuksen, väestönsuojan liitettynä 

Rakennusala, jolle saa sijoittaa talous-

kadulle läpinäkyvin ikkunapinnoin. 

mälä- tai liiketilaa. Tilojen tulee avautua 

luvun osoittama kerrosalan määrä myy-

katutason kerrokseen rakentaa vähintään 

Rakennusala, jolle tulee rakennuksen 

kadulle ja torille läpinäkyvin ikkunapinnoin.

kaiden yhteistilaa. Yhteistilan tulee avautua 

luvun osoittama kerrosalan määrä asuk-

katutason kerrokseen rakentaa vähintään 

Rakennusala, jolle tulee rakennuksen 

p

ajo

le

li

rp

ku

integroituna. 

rakennusten kattotasoille rakennuksiin 

tilojen ilmanvaihto on johdettava asuin-

pihan puolella. Maanalaisten pysäköinti-

kautta. Kansirakenne tulee maisemoida 

pysäköintitiloihin saa järjestää toisen tontin 

vitse rakentaa. Ajoyhteydet huolto- ja 

siten, että tonttien välisiä rajaseiniä ei tar-

laitoksina kiinteistöjen rajoista riippumatta

Maanalaiset tilat saa rakentaa yhtenäisinä

varasto-, pysäköinti- ja väestönsuojatiloja. 

tila, johon saa sijoittaa teknisiä, huolto-, 

Pääasiallisesti tai kokonaan maanalainen 

asema. 

lattian alin sallittu likimääräinen korkeus-

Rakennuksen alimman asuinkerroksen 

laadukkaat sisäänkäyntipihat. 

taa pensasaidalla rajatut, suojaisat ja 

21060 istutettavalle alueelle tulee raken-

varrella kortteleissa 21057, 21059 ja 

Istutettava alueen osa. Storhemtintien 

tulee suojata työmaa-aikana ja säilyttää. 

Alueella olevat avokalliot ja siirtolohkareet 

semanhoidollisten periaatteiden mukaisesti. 

tarpeen mukaan uudistaa ja hoitaa mai-

suojata työmaa-aikana, säilyttää sekä 

säilyttää. Olemassa oleva puusto tulee 

Alueen osa, jonka metsäinen luonne tulee 

ympäristöineen tulee säilyttää. 

Alueen osa, jolla oleva kausipuro 

128:ssa on säädetty.

toimenpide luvanvaraista siten kuin MRL 

puiden kaataminen tai niihin verrattava 

maisemaa muuttava maan rakennustyö, 

tyisen tärkeä elinympäristö. Alueella on 

metsien monimuotoisuuden kannalta eri-

Suojelualue. Metsälain 10 §:n tarkoittama 

TP

punkikuvallisesti yhtenäinen kokonaisuus. 

teen ja tukimuurin tulee muodostaa kau-

sivujen laatutasoa vastaavaksi. Melues-

tulee rakentaa korttelin rakennusten julki-

nuksiin, aitoihin tai istutuksiin. Meluesteet 

olevat meluesteet on integroitava raken-

melua heijastamattomiksi. Korttelialueella 

asta mitattuna. Esteet on rakennettava 

mahdollisen korkeusaseman maanpinn-

nin ja lukuarvo sen yläreunan alimman 

kintä osoittaa esteen likimääräisen sijain-

Alueelle on rakennettava melueste. Mer-

totilojen yhteyteen. 

teistökohtaiset tilat pysäköinti- ja varas-

suojelun ja sähkönjakelun vaatimat kiin-

den lisäksi saa rakentaa alueen väestön-

Asemakaavassa sallitun rakennusoikeu-

parkerings- och förrådsutrymena.

de enskilda fastigheterna i anslutning till 

och eldistribution behövliga utrymmen för 

får byggas för områdets befolkningsskydd 

Av den i detaljplanen tillåtna byggrätten 

ja pihan puolella vähintään tasolla + 7.0. 

tään samalla korkeudella kuin katutaso 

neen lattia saa olla kadun puolella vähin-

matta korttelia 21056, jossa asuinhuo-

kadun pinnan yläpuolella ja lukuun otta-

vähintään 0,7 m ja enintään 1 m viereisen 

sijaitsevan asuinhuoneen lattian tulee olla 

mäisessä maanpäällisessä kerroksessa 

rakennuksia, joissa rakennuksen ensim-

hemtintien ja Kyläsepäntien puoleisia 

tason yläpuolella, lukuun ottamatta Stor-

viereisen katutason tai pysäköintialueen 

neen lattian tulee olla vähintään 0,5 m 

tai laajaan pysäköintialueeseen, asuinhuo-

Rakennusaloilla, jotka rajoittuvat katuun 

16 §

13 §

omaisella. 

joka on hyväksytettävä valvovalla viran-

on tehtävä pohjavedenhallintasuunnitelma, 

pohjavesitason alapuolelle kaivamista 

puolella tulee välttää. Ennen mahdollista 

pintaa. Kaivamista pohjavesitason ala-

Alueen pohjavesipinta on lähellä maan-

18 §

ylivuoto. 

täyttymisestään ja niissä tulee olla hallittu 

tulee tyhjentyä 12-24 tunnin kuluessa 

rattuna. Viivytys- ja imeytysrakenteiden 

rakentamista edeltäneeseen tilaan ver-

10 mm/10 min mitoitussateella tontin 

tontilta lähtevät virtaamat eivät kasva 

dollisuuksien mukaan imeyttää niin, että 

Hulevesiä tulee tontilla viivyttää tai mah-

ja asukkaiden yhteistilaa. 

katutasoon porrashuoneet, palvelueteiset 

si. Kerrosluvun estämättä saa rakentaa 

sessa käyttää kerrosalaan luettavaksi tilak-

alasta saa rakennuksen ylimmässä kerrok-

osan rakennuksen suurimman kerroksen 

numeron jäljessä osoittaa, kuinka suuren 

Sulkeissa oleva murtoluku roomalaisen 

e on tehokkuusluku.

taa asuntojen sallitun enimmäismäärän ja 

Lukusarja, jossa ensimmäinen luku osoit-

materiaali on puu. 

Autokatosten pääasiallinen julkisivu-

rakentamisen laatutasoa vastaaviksi. 

set tulee rakentaa korttelialueen muuta 

on rakennettava katoksiin. Autokatok-

kiksenpolun varressa olevat autopaikat 

taa autokatoksiin tai autotalleihin. Bek-

sijoitettavista autopaikoista tulee raken-

rakennukseen. Vähintään 50% alalle 

sekä väestönsuojia liitettynä toiseen 

saa rakentaa myös talousrakennuksia 

Auton säilytyspaikan rakennusala, jolle 

tulvareitti

joiden autopaikkoja saa alueelle sijoittaa. 

Suluissa olevat numerot osoittavat korttelit, 

groituna. 

nusten kattotasoille rakennuksiin inte-

ilmanvaihto on johdettava asuinraken-

kautta. Maanalaisten pysäköintitilojen 

köintitiloihin saa järjestää toisen tontin 

rakentaa. Ajoyhteydet huolto- ja pysä-

että tonttien välisiä rajaseiniä ei tarvitse 

kiinteistöjen rajoista riippumatta siten, 

tilat saa rakentaa yhtenäisinä laitoksina 

köinti- ja väestönsuojatiloja. Maanalaiset 

sijoittaa teknisiä, huolto-, varasto-, pysä-

Kokonaan maanalainen tila, johon saa 

ja, jotka vaikuttavat tulvareitin toimintaan.

eelle ei saa sijoittaa rakenteita tai toiminto-

puistoon leviämättä korttelin alueelle. Alu-

vesi pääsee Kartiinikadulta Storhemtin-

pinnan tason tulee olla sellainen, että tulva-

Tulvareittiyhteys. Tulvareitin valmiin maan 

katu. Sijainti ohjeellinen, yhteys sitova.

Jalankululle ja polkupyöräilylle varattu 

ma pihatie, jonka luonne tulee säilyttää.

tävän Storhemtinmäen koivujen reunusta-

alueen osa. Kulttuurihistoriallisesti merkit-

Jalankululle ja polkupyöräilylle varattu 

varattu alueen osa.

Yleiselle jalankululle ja polkupyöräilylle 

Trädrad som skall bevaras.Säilytettävä tai korvattava puurivi.

YL- korttelialueet: 1 ap / 200 k-m²  

AO-korttelialueet: 2 ap/asunto

tilojen kerrosalaa 

1 ap/70 k-m² toimisto-, liike- ja palvelu-

1 ap/85 k-m² asuinkerrosalaa

AK-1-korttelialueet:

tilojen kerrosalaa 

1 ap/70 k-m² toimisto-, liike- ja palvelu-

1,5 ap/asunto asuinpientalossa 

1 ap/asunto asuinkerrostalossa

vähintään 

1 ap/85 k-m² asuinkerrosalaa, kuitenkin 

A-, A-1-, AK-ja AP-  korttelialueet:

seuraavasti: 

Autopaikkoja tulee rakentaa vähintään 

integroida asuinrakennukseen. 

21055 ja 21065 pysäköintipaikat tulee 

integroida asuinrakennukseen. Korttelissa 

paikoista tulee rakentaa katokseen tai 

vähintään toinen asuntokohtaisista auto-

jen rakennusalaa tai pysäköimispaikkaa, 

joihin ei ole merkitty autonsäilytyspaikko-

paikkoja. Niissä AO- ja AP-kortteleissa, 

nen pysäköinti, pihalle sallitaan vain inva-

kortteleissa, joissa on osoitettu maanalai-

ta piha-alueesta pensasistutuksin. Asuin-

osiin. Pysäköintialueet tulee erottaa muus-

istutettavilla puilla ja pensailla pienempiin 

useampaan rakennukseen tai jäsentää 

Suuremmat kokonaisuudet tulee jakaa 

rakentaa korkeintaan kahdeksalle autolle. 

sia, autotalleja tai pysäköintialueita saa 

välisin sopimuksin. Yhtenäisiä autokatok-

saa rakentaa toiselle tontille kiinteistöjen 

nettavien tilojen kerrosalaa. Autopaikkoja 

sallitun rakennusoikeuden lisäksi raken-

sa ei tarvitse ottaa huomioon kaavassa 

si. Vaadittavien autopaikkojen laskennas-

kaavassa sallitun rakennusoikeuden lisäk-

Auton säilytyspaikat saa rakentaa asema-

5 % toteutettavasta kerrosalasta. 

terasseja ja viherhuoneita korkeintaan 

oikeuden lisäksi saa rakentaa lasitettuja 

Asemakaavassa sallitun rakennus-

8 §

tava.

koina, kulkuteinä tai pysäköintiin, istutet-

mat tontin osat, joita ei käytetä leikkipaik-

Korttelialueilla on kaikki ne rakentamatto-

kutakin asuinhuoneistoa kohti.

lasten leikki- ja oleskelutilaa laitteineen 

Tontille on rakennettava vähintään 5 m² 

21072. 

suojaistutuksilla lukuunottamatta korttelia 

tava tontin muista toiminnoista riittävillä 

Asunnot ja niiden piha-alueet on erotet-

kortteleittain yhtenäisinä kokonaisuuksina. 

alueet sekä istutukset tulee suunnitella 

Tontteja ei saa aidata. Oleskelu- ja leikki-

med anordningar för barn.

minst 5 m² lek och vistelseutrymme 

På tomten bör per bostad byggas 

rakennuksia ja muita rakenteita. 

muurien tulee laadultaan vastata tontin 

teiden tulee sopia tontin puolelle. Tuki-

Kaikkien tontin maanpäällisten raken-

toteuttaa luontevasti ja laadukkaasti. 

Tontin ja yleisen alueen rajapinta tulee 

taa puisto- ja katualueen puolelle.

poon teknisen keskuksen luvalla raken-

lukien salaojitus ja routaeristys saa Es-

rakennusten perustusrakenteet mukaan 

Puistoon tai katuun kiinni rakennettavien  

pykälät
Kaikkia kortteleita koskevat 

kvarter
Paragrafer som gäller alla 

sitä edellyttävät. 

den ja kunnallistekninen rakentaminen 

painetta kestäviksi, mikäli yleisten aluei-

kenteet on tehtävä tarvittaessa maan-

Rakennusten seinät ja maanalaiset ra-

Ksl

Tarkistettu Marjut Huvinen

Asuinkerrostalojen korttelialue. 1-12,14§ Kvartersområde för flervåningshus. 1-12,14§

1, 3, 5-10, 13§

Kvartersområde för småhus.

viranomainen.

suunnitelma, jonka hyväksyy kunnan 

huomioiva viheralueiden hoito- ja käyttö-

päristö ja sekä alueen muut  suojeluarvot

Alueelle tulee laatia liito-oravien elinym-

käytävät laajempiin viheralueisiin säilyvät. 

levähdyspaikoilta latvayhteydet ja metsä-

sellaisia, että liito-oravan lisääntymis- ja 

toimenpideiden ja hoitotoimien tulee olla 

Lähivirkistysalue. Alueella suoritettavien

tomasti käytettävän kerrosluvun. 

Alleviivattu merkintä osoittaa ehdot-

tulvapenger

s-1

yhteys sitova. 

varattu alueen osa. Sijainti ohjeellinen, 

Yleiselle jalankululle ja polkupyöräilylle 
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1-3, 5, 7-13§

Asuinrakennusten korttelialue.

punkikuvaan. 1-8, 10-12, 14§

huomiota keskeiseen sijaintiin ja kau-

suunnittelussa tulee kiinnittää erityistä 

Asuinkerrostalojen korttelialue. Alueen 

asfalttia, betonia tai kiveyksiä. 

seen sopimattomia päällysteitä, kuten 

Alueella ei saa käyttää vanhaan miljöö-

hoidettava ominaispiirteitä ylläpitäen.

kasta puustoa ja muuta kasvillisuutta 

vallisesti ja kulttuurihistoriallisesti arvo-

tonmuoto on säilytettävä ja maisemaku-

een maisemakuvallisesti arvokas maas-

Alue, jolla ympäristö säilytetään. Alu-

1, 3, 5, 10, 12-13§

teistä rakennustapaa noudattaen. 

naisuus. Rakennukset tulee rakentaa perin-

ten tulee muodostaa pihapiirimäinen koko-

liike- ja ravintolatiloiksi. Uudisrakennus-

kennusoikeudesta tulee käyttää 20 % työ-, 

Asuinrakennusten korttelialue. Alueen ra-

A-, AK- ja AK-1-kortteleissa 10 %.

liike- ja työtilojen rakentamiseen 

Asuinrakennusoikeudesta saa käyttää 

ja tulee toteuttaa sorapintaisena. 

Tulvapenger on osa historiallista reittiä 

reen sijainti on ohjeellinen, yhteys sitova. 

tulee olla vähintään +8.8. Tulvapenke-

dättää hulevettä. Penkereen korkeus 

Tulvapenger. Tulvapenkereen tulee pi-

1, 3, 5-10, 13§

Asuinpientalojen korttelialue.

1, 3, 5, 7-8, 13§

Erillispientalojen korttelialue.

korttelialue. 1, 5-6, 8§

Julkisten lähipalvelurakennusten

varsinmäkeä jolla viivytetään hulevesiä. 

mena maisematilana lukuunottamatta Vä-

Lähivirkistysalue, joka tulee säilyttää avoi-

Istutettava puurivi.

taa rakennusalan ulkopuolelle.

kohtaisesta varastotilasta 5m² saa sijoit-

saunatilat sekä palvelueteiset. Asunto-

aputiloja mukaan lukien harrastus- ja 

puolisia asunto- tai rakennuskohtaisia

15% asumista palvelevia asunnon ulko-

tuvasta kerrosalasta yhteensä enintään

säksi saa rakentaa kunkin tontin toteu-

Asemakaavassa osoitetun kerrosalan li-

luonnonvaloa.

mikäli kukin kerrostasanne saa riittävästi 

syyttä ja parantaa tilasuunnittelua ja

kerrosalan lisäksi, mikäli se lisää viihtyi-

tävää tilaa rakentaa asemakaavaan merkityn

kerroksissa porrashuoneen 20 k-m² ylit-

AK- ja AK-1 korttelialueella saa kaikissa

asuntopihan reunaa. 

kohdissa, joissa tukirakenteet rajaavat 

Parvekkeita saa tukea maasta ainoastaan 

raan ulos sekä kadulle että pihalle. 

vista rakennuksista tulee olla pääsy suo-

tosrakennusta. Storhemtintien varrella ole-

rakentaa osaksi asuin-, talous- tai autoka-

leissa 21065 ja 21066. Väestönsuoja tulee 

riaalina konesaumattua peltiä, paitsi kortte-

teriaalina tulee käyttää puuta ja katemate-

harjakatto. Julkisivujen pääasiallisena ma-

keintaan 15 m. Rakennuksissa tulee olla 

sen rakennusmassan pituus saa olla kor-

keudeltaan tai runkosyvyydeltään yhtenäi-

tulee olla hahmoltaan yksinkertaisia. Kor-

rakennustapaa noudattaen. Rakennusten 

teen rakentaa korttelin alueella yhtenäistä 

materiaaleiltaan sekä kattomuodon suh-

Rakennukset tulee julkisivu- ja katto-

sen edustaa tulee jäsennellä istutuksin. 

näkyviä elementtisaumoja. Julkisivua tai 

luononkivi, metalli, lasi tai betoni ilman 

taan poikkeava julkisivumateriaali, tumma 

aputiloin. Maanalaisissa kerroksissa salli-

käynnein ja niihin liittyvin ikkunaseinäisin 

kisivut tulee jäsentää vertikaalein sisään-

tasoa vastaaviksi. Maanalaisten tilojen jul-

korttelin rakennusten julkisivujen laatu-

maanpinnan yläpuolella, rakentaa saman 

tilojen julkisivut tulee siltä osin, kun ne ovat

Rakennuksen pääasiallisesti maanalaisten

 ninen selvitys. 

 alaisten tilojen rakentamisen geotek-

-Suurpelto V korttelialueiden maan-

-Suurpelto IV jaV ympäristöstrategia

 korttelialueilla

-Suurpelto V hulevesien hallinta 

 alueiden lähiympäristösuunnitelma

-Suurpelto IV ja V asemakaava-

-Suurpelto V korttelisuunnitelma

laadittu:

Suurpelto V asemakaava-alueella on 

1-3, 5, 7-13§

Kvartersområde för bostadshus.

stadsbilden 1-8, 10-12, 14§

märksamhet vid det centrala läget och  

planeringen av området ska fästas upp-

Kvartersområde för flervåningshus. Vid 

1, 3, 5, 7-8, 13§

Kvartersområde för fristående småhus.

offentlig närservice. 1, 5-6, 8§

Kvartersområde för byggnader för

på traditionellt sätt.  1, 3, 5, 10, 12-13§

som en helhet. Byggnaderna ska byggas 

Nybyggena skall grupperas kring gården 

som arbets-, affärs- och restauranglokaler. 

Av områdets byggrätt får 20 % användas 

Kvartersområde för bostadsbyggnader.

backen där dagvattnet fördröjs. 

som öppet landskapsrum förutom Vävars-

Närrekreationsområde som ska bevaras 

asfalt, beetong eller stenläggning. 

inte passar i den gamla miljön, såsom 

I området får inte användas ytmaterial som 

skall vårdas så att karaktärsdragen bevaras. 

och kulturhistoren värdefulla växtligheten 

skall bevaras och det för landskapsbilden 

landskapsbilden värdefulla terrängform 

Område där miljön bevaras. Områdets för 

som ovillkorligen ska användas. 

Understreckad beteckning visar våningstal 

gemensamma utrymmen. 

hus, servicetamburer och de boendes 

våningstalet får i gatuplanet byggas trapp-

räknas i våningsytan. Utan hinder av 

våning får användas för utrymme som in-

vånings yta som i byggnadens översta 

visar hur stor del av byggnads största 

Bråktal inom parentes efter romersk siffra 

e är exploateringstalet.

högsta tillåtna antalet bostäder och 

Talserie där det första talet visar det 

byggnadens nedersta våning. 

Lägsta tillåtna höjdläge för golvet i 

annan byggnad och gemensamt utrymme.

byggnad, skyddsrum som ansluter till 

Byggyta på vilken får placeras ekonomi-

mot gatan med genomskinliga fönsterytor.

eller affärslokaler. Lokalerna ska vetta 

angiven mängd våningsyta för butiks- 

i gatunivån ska byggas minst  av talet 

Byggyta på vilken i den våning som ligger 

fönsterytor. 

mot gatan och torget med genomskinliga 

Det gemensamma utrymmet ska vetta 

samma utrymmen för områdets invånare. 

talet angiven mängd våningsyta för gemen-

Byggyta på vilken ska placeras minst av 

bilplatserna är trä. 

huvudsakliga fasadmaterialet i de täckta 

kvalitetsnivån i kvartersområdet. Det 

ska byggas att motsvara den övriga 

Bäckesstigen ska vara täckta. Skjultaken 

tak eller i garagen. Bilplatserna vid 

palcerade bilplatserna ska byggas under 

byggnad. Minst 50 % av de på ytan 

och skyddsrum som ansluter till annan 

får byggas också ekonomibyggnader 

Byggyta för bilförvaringsplats på vilken 

att den integreras i byggnaderna. 

ledas till bostadsbyggnadernas taknivå så 

underjordiska parkeringsutrymmena ska 

inarbetas i  landskapet. Ventilationen i de 

konstruktionen ska mot gården 

får ordnas via annan tomt. Däcks-

till underhålls- och parkeringsutrymmena 

inte behöver byggas. Körförbindelserna 

erna så att gränsväggar mellan tomterna 

läggningar oberoende av fastighetesgräns-

utrymmena får byggas som enhetliga an-

skyddsrumsutrymmen. De underjordiska 

men, underhålls-, lager-, parkerings- och 

rymme i vilket får placeras tekniska utrym-

Huvudsakligen eller helt underjordiskt ut-

så att den integreras i byggnaderna. 

ska ledas till bostadsbyggnadernas taknivå 

de underjordiska parkeringsutrymmena 

får ordnas via annan tomt. Ventilationen i 

till underhålls- och parkeringsutrymmena 

inte behöver byggas. Körförbindelserna 

erna så att gränsväggar mellan tomterna 

läggningar oberoende av fastighetesgräns-

utrymmena får byggas som enhetliga an-

skyddsrumsutrymmen. De underjordiska 

men, underhålls-, lager-, parkerings- och 

rymme i vilket får placeras tekniska utrym-

Huvudsakligen eller helt underjordiskt ut-

skyddade och högklassiga entrégårdar. 

planteras byggas med häckar avgränsade, 

och 21060 ska i det område som ska 

Storhemtvägen i kvarteren 21057, 21059 

Del av område som ska planteras. Längs 

och bevaras. 

blocken ska skyddas under arbetsplatstiden 

området befintliga kala bergen och flytt-

med landskapsvårdsprinciperna. De i 

och vid behov förnyas och vårdas i enlighet 

ska skyddas under arbetsplatstiden, bevaras 

ska bevaras. Det existerande trädbeståndet 

Del av området där den skogiga karaktären 

Läget riktgivande, förbindelsen bindande.

Gata reserverad för gång- och cykeltrafik. 

ska godkännas av kommunal mydighet. 

samt områdets övriga skyddsvärden. Planen 

områdena) som beaktar flygekorrens livsmiljö 

för skötseln och användningen (av grön-

bevaras. För området ska utarbetas en plan 

skogskorridorerna till större grönområden 

och rastplatser via trädkronorna och/eller 

förbindelsen från flygekorrens fortplantnings- 

och randområdena ska vara sådana att 

gatan och lättrafikförbindelsens utstakning 

tarafikförbindelse. Vårdåtgärderna rörande 

vilken utstakas en kollektivtrafik- och lät-

För kollektiv-/spårtrafik reseverad gata på 

reserverad för kollektivtrafik/spårtrafik. 

Riktgivande del av gatu- eller torgområde 

gårdsväg vars karaktär ska bevaras. 

Storhemtbackens av björkar kantade 

cykeltrafik. Den kulturhistoriskt viktiga 

Del av området reserverad för gång- och 

allmän gång- och cykeltrafik.

Riktgivande del av område reserverad för

givande, förbindelsen bindande. 

allmän gång- och cykeltrafik. Läget rikt-

Riktgivande del av område reserverad för

vilkas bilplatser får placeras i området. 

Siffrorna inom parentes visar de kvarter 

enhetlig helhet. 

stödmuren  ska bilda en stadsbildsmässigt 

kvarterets byggnader. Bullerhindren och 

motsvara kvalitetsnivån hos fasaderna i 

planteringar. Bullerhindren ska byggas att 

integreras i byggnader, plank, eller 

Inom kvartersområdet ska bullerhindren 

ska byggas så att de inte återkastar buller. 

dess övre kant mätt från markytan. Hindren 

och siffervärdet lägsta möjliga höjdläge för 

Beteckningen visar hindrets ungefärliga läge 

I området ska byggas bullerhinder. 

som inverkar på översvämningsruttens funktion.

får inte placeras konstruktioner eller funktioner 

sprida sig över kvarterets område. I området 

från Gardingatan till Storhemtparken utan att 

sådan att översvämningsvattnet kan rinna 

marken i översvämningsrutten ska vara 

Översvämningsrutt. Ytnivån hos den färdiga 

rutt och ska förverkligas med grusyta. 

svämningsdammen är en del av en historiska 

är riktgivande, förbindelsen bindande. Över-

vara minst +8.8. Översvämningsdammens läge 

ska uppehålla dagvattnet. Dammens höjd ska 

Översvämningsdamm. Översvämningsdammen 

jämte omgivning ska bevaras. 

Del av området där säsongbäcken 

integreras i bostadsbyggnaden. 

21055 och 31065 ska parkeringsplatserna 

integreras i bostadsbyggnaden. I kvarter 

bostädernas bilplatser byggas under tak eller 

parkeringsplats ska minst den ena av 

byggyta för bilförvaringsplatser eller 

AO- och AP-kvarter i vilka inte antecknats 

tillåts på gården enbart invalidplatser. I de 

där det anvisats underjordisk parkering, 

med buskplanteringar. I bostadskvarter 

avskiljas från det övriga gårdsområdet 

mindre delar. Parkeringsområdena ska 

eller  med träd och buskar uppdelas i 

helheter ska uppdelas på flera byggnader 

får byggas för högst åtta bilar. Större 

platser, garagen eller parkeringsområde 

mellan fastigheterna. Enhetliga täckta bil-

byggas på annan tomt på basen av avtal 

planen tillåtnina byggrätten. Bilplatser får 

de utrymmen som byggs utöver den i 

serna behöer inte beaktas våningsytan för 

Vid beräknandet av de behövliga bilplat-

den i detaljplanen tillåtna byggrätten. 

Bilförvaringsplatserna får byggas utöver 

YL-kvartersområden:1 bp/ 200 v-m².

AO-kvartersområden: 2 bp/bostad

för kontors-, affärs- och servicelokaler

1 bp/70 v-m² våningsyta 

1 bp/85 v-m² bostadsvåningsyta

AK-1-kvartersområden:

affärs- och servicelokaler

1 bp/70 v-m² våningsyta för kontors-, 

1,5 bp/bostad i småhus

1 bp/ bostad i flervåningshus

dock minst

1 bp / 85 v-m² bostadsvåningsyta, 

A-, A-1, AK-, AP- och AP-1-kvartersområden:

följande: 

Bilplatser ska byggas minst enligt 

kvarteren användas 10 %. 

arbetslokaler i A-, AK- och AK-1-

Av bostadsbyggrätten får för affärs- och 

utrymmet får 5 m² placeras utanför byggytan.

för de enskilda bostäderna avsedda förråds-

bastuutrymmen samt serviceentréer. Av det 

betjänar boendet inbegripet hobby- och 

för bostäderna belägna hjälputrymmen som 

pektive bostad eller byggnad avsedda, utan-

byggas sammanlagt högst: 15 % för res-

av varje tomts förverkligade våningsyta 

Utöver den i planen givna våningsytan får 

tillräckligt naturligt ljus. 

rymmet och om varje våningsplan får 

trivseln och förbättrar planeringen av ut-

planen angivna våningsytan om detta höjer 

skrider 20 v-m² byggas utöver den i detalj-

våningar den del av traphuset som över-

I AK- och AK-1-kvartersområde får i alla 

våningsytan. 

trädgårdar högst 5 % av den förverkligade 

får byggas inglasade terrasser och vinter-

Utöver den i detaljplanen tillåtna byggrätten 

färdvägar eller parkering planteras. 

tomtdelar som inte untyttjas som lekplatser, 

I kvartersområdena ska alla de obebyggda 

minst på nivån +7,0. 

samma höjd som gatunivån och mot gården 

rummens golv mot gatan får ligga på minst 

yta och förutom kvarter 21056 där bostads-

högst 1 m högre än den angränsande gatans 

ovan markytan ska ligga minst 0,7 m och 

rummens golv i byggnadens första våning 

vägen och Bysmedsvägen där bostads-

nivå, förutom i byggnaderna mot Storhemt-

angränsande gatas eller parkeringsområdes 

bostadsrummen ligga minst 0,5 m ovanför 

till ett stort parkeringsområde ska golvet i 

På de byggytor som gränsar till gatan eller 

inhägnar bostadsgårdens kant. 

enbart på ställen där stödkonstruktionerna 

Balkongerna får stödjas mot marken 

i kvarter 21072. 

med tillräckliga skyddsplanteringar förutom 

avskiljas från tomtens övriga funktioner 

Bostäderna och deras gårdsområden ska 

planeras kvartersvis som enhetliga helheter. 

och lekplatserna samt planteringarna ska 

Tomterna får inte inhägnas. Uteplatserna 

gårdsplanen. 

direkt utgång både till gatan och 

Byggnaderna längs Storhemtvägen ska ha 

bostads-, ekonomi- eller bilplatsbyggnaden. 

Skyddsrummet ska byggas som en del av 

förutom i kvarter 21065 och 21066. 

trä och takmaterialet maskinfalsad plåt, 

Fasadernas huvdsakliga material ska vara 

högst 15 m. Byggnaderna ska ha sadeltak. 

enhetliga byggnadsmassans längd får vara 

enkla. Den till höjden och stomdjupet 

Byggnadernas ska till gestalten vara 

med utnyttjande av ett enhetligt byggsätt. 

materialet angår inom kvarteret byggas 

Byggnaderna ska vad fasad- och tak-

kadulle läpinäkyvin ikkunapinnoin. 

ja, ensimmäisten kerrosten tulee avautua 

tulee rakentaa pääosin yhteis- tai työtilo-

simmäiseen kerrokseen kadun puolelle 

21069 ja 21070 asuinkerrostalojen en-

kortteleiden 21059, 21060, 21067, 

Storhemtintien ja Kyläsepäntien varrella 

 

kiinnittää asuinrakennuksen julkisivuihin 

Katuvalaisimet saa korttelissa 21071 

vähintään 0,9 m syvennykseen. 

huoneiden ulko-ovet on suunniteltava 

Suoraan katualueelle avautuvien porras-

raan ulos sekä kadulle että pihalle. 

Porrashuoneesta tulee olla pääsy suo-

 

kanssa yhtenäiseksi kokonaisuudeksi.

tulee suunnitella muun rakennuksen 

Konehuoneet ja muut tekniset tilat 

mattua peltiä.

lina tulee käyttää harmaata konesau-

upotetuilla parvekkeilla. Katemateriaa-

noilla, kattolyhdyillä ja harjakattoon 

tien ja Kyläsepäntien puolelta lapeikku-

nusten kattoa tulee jäsentää Storhemtin-

julkisivua jäsentäviä osuuksia. Raken-

korkeampia, tasa- tai pulpettikattoisia 

runkosyvyyden levyisiä, julkisivuiltaan 

sessa saa olla korkeintaan rakennuksen 

roksen räystäslinjaan saakka. Rakennuk-

pääosin ulottuu vähintään neljännen ker-

harjakattoa, jonka vähintään toinen lape 

Rakennuksissa on käytettävä pääosin 

 

vaihdoksilla. 

tai materiaali- ja väri- ja pintarakenteen 

rakenteilla, sisään vedoilla, erkkereillä 

julkisivuja tulee jäsentää sisäänkäynnin 

kean tai vihreän sävyjä. Rakennusten 

tää voimakkaita keltaisen, punaisen, rus-

pääasiallisena julkisivun värinä tulee käyt-

Storhemtintien ja Kyläsepäntien varrella 

tää puhtaaksi muurattua tiiltä ja puuta. 

vujen täydentävänä materiaalina saa käyt-

tulee käyttää puuta. Rakennusten julkisi-

osan pääasiallisena julkisivumateriaalina 

tuvankujan ja Hemtebynreitin välisen 

tai puuverhottuja. Korttelin 21071 Ison-

pääosin tiilimuurauksen päälle rapattuja 

taen. Rakennusten julkisivujen tulee olla 

eella yhtenäistä rakennustapaa noudat-

täslinjan suhteen rakentaa korttelin alu-

teriaaleiltaan sekä kattomuodon ja räys-

Rakennukset tulee julkisivu- ja kattoma-

gatan med genomskinliga fönsterytor. 

De nedersta våningarna ska vetta mot 

gemensamma utrymmen eller arbetslokaler. 

våning mot gatan byggas huvudsakligen 

21069 och 21070 i höghusens första 

ska i kvarteren 21059, 21060, 21067, 

Längs Storhemtvägen och Bysmedsvägen 

 

bostadsbyggnadens fasader.

Gatuarmaturerna får i kvarter 21071 fästas i 

0,9 m  fördjupning. 

mot gatan ska planeras i en minst 

de trapphus som öppnar sid direkt 

gatan och gårdsplanen. Ytterdörrarna i 

Trapphuset ska ha utgång direkt till 

tillsammans med den övriga byggnaden. 

ska planeras som en enhetlig helhet 

Maskinrum och andra tekniska utrymmen 

maskinfalsad plåt. 

takmaterial ska användas grå 

sadeltaket infällda balkonger. Som 

med takfallsfönster, taklyktor och i 

vägen och Bysmedsvägen indelas 

Byggnadernas tak ska mot Storhemt-

har platt tak eller pulpettak. 

stomdjup, till fasaderna högre och som 

som är högst lika djupa som byggnadens 

får finnas delar som indelar fasaden och 

våningens takkantslinje. I byggnaden 

sadeltak halvan nor minst till fjärde 

Byggnaderna ska huvudsakligen ha 

ytkonstruktioner. 

eller variationer i material, färg, eller 

konstruktioner, indragningar, utsprång 

fasader ska utformas med entré-

bruna eller gröna toner. Byggnadernas 

fasadfärgen vara kraftiga gula, röda, 

Bysmedsvägen ska den huvudsakliga 

och trä. Längs Storhemtvägen och 

fasader får användas renmurat tegel 

kompletterande material i byggnadernas 

och Hemtebyrutten användas trä. Som 

material i delen mellan Storstugugränden 

21071 ska som huvudsakligt fasad-

eller träbeklädnad på tegelmur. I kvarter 

fasader ska huvudsakligen vara rappning 

byggsätt inom kvarteret. Byggnadernas 

kantslinjen byggas enligt ett enhetligt 

takmaterialet samt takformen och tak-

Byggnaderna ska vad gäller fasad- och 

struktureras med planteringar. 

eller området framför denna ska 

betong utan synliga elementfogar. Fasaden 

material, mörk natursten, metall, glas eller 

jordiska våningarna tillåts avvikande fasad-

hjälputrymmen med glasväggar. I de under-

vertikala ingångar och till dem anslutande 

jordiska utrymmena ska indelas med 

i samma kvarter. Fasaderna i de under-

kvalitetsnivån hos fasaderna i byggnaderna 

ovan markytan byggas att motsvara 

belägna fasader ska till den del de ligger 

Byggnadens huvudsakligen ovan markytan 

byggnader och andra konstruktioner. 

murarna ska till kvaliteten motsvara tomtens 

ovan markytan ska ligga inom tomten. Stöd-

högklassigt sätt. Alla tomtens konstruktioner 

området ska förverkligas på ett naturligt och 

Gränsytan mellan tomten och det allmänna 

tekniken det förutsätter. 

de allmänna områdena och kommunal-

hålla mot jordtrycket om byggandet av 

konstruktioner ska vid behov byggas att 

Byggnadernas väggar och underjordiska 

ska ha kontrollerad avrinning. 

12-24 timmar från det de fyllts och de 

konstruktionerna ska tömmas inom 

Fördröjnings- och uppsugnings-

situationen före tomtens bebyggande. 

beräkningsgrunden 10 mm/10 min. från 

flödvattnet från tomten inte ökar enligt 

möjlighet uppsugas inom tomten så att 

Dagvattnet ska fördröjas eller i mån av 

  underjordiska utrymmen. 

  över byggandet av kvarterens 

- Storåkern V, geoteknisk utredning 

- Storåkern IV och V, miljöstrategi

  kvartersområdena

- Storåkern V, kontroll av dagvattnet i 

  för detaljplaneområdena

- Storåkern IV och V, närmiljöplan 

- Storåkern V, kvartersplan

har uppgjorts:

För detaljplaneområdet Storåkern V 

9.1.2012

17.1.2012

21055

Piirustus n:o 6274, päivätty  2.4.2007, muutettu 9.1.2012

jl/rl

Ritning nr 6274, daterad 2.4.2007, ändrad 9.1.2012


